


целью формирования терминологических навыков толкование термина в процессе изуче-
ния данного курса даётся на изучаемом языке. 

Кроме проблемы отбора содержания данного курса перед преподавателем неиз-
бежно  встаёт проблема поиска средств формализации его содержания.  Несмотря на то, 
что данная дисциплина является гуманитарной по своей сути,  формализация её содержа-
ния необходима хотя бы в силу того, что важной характеристикой любого термина явля-
ется его системность,  взаимосвязанность с другими терминами. В связи с этим, целью 
преподавания курса должно стать овладение учащимися не отдельными терминами, а их 
структурой, которая, являясь важнейшей характеристикой любого информационного про-
цесса, отражает связи терминов друг с другом, цели и функции объектов,  ими обозначае-
мых, а также  особенности взаимодействия этих объектов. Если учащиеся не усвоят 
структуру терминов, полученные знания будут бесполезными для овладения ими основ-
ной специализацией, и огромный потенциал данной дисциплины в сфере дальнейшего 
приложения полученных знаний в профессиональной деятельности не будет раскрыт. Та-
ким образом, преподавателю необходим некоторый инструмент, с помощью которого 
могла бы быть раскрыта структура компьютерной терминологии.  

К средству описания структуры любого учебного материала предъявляется ряд 
требований. Прежде всего оно должно быть простым, не требующим от учащихся допол-
нительных знаний и подготовки, наглядным, и интуитивно понятным. Кроме того, оно 
должно пробуждать  познавательную активность, развивать системное мышление и, если  
возможно, предлагать учащемуся метод понимания учебного материала, а также взаимо-
связей и механизмов взаимодействия  его элементов.  

Таким инструментом формализации и структуризации терминологической базы  
подъязыка специальности «Информатика» может стать система вложенных семантиче-
ских сетей с ограниченной иерархией. Семантическая сеть – это структура для представ-
ления знаний в виде узлов, соединённых дугами. Самые первые семантические сети были 
разработаны в качестве языка-посредника для систем машинного перевода, а многие со-
временные версии до сих пор сходны по своим характеристикам с естественным языком. 
Последние версии семантических сетей стали более мощными и гибкими и составляют 
конкуренцию фреймовым системам, логическому программированию и другим языкам 
представления.  

Начиная с конца 1950-х гг. были созданы и применены на практике десятки вари-
антов семантических сетей. Несмотря на то, что их терминология и структура различают-
ся, существуют сходства, присущие практически всем семантическим сетям:  

1) различные узлы одного концепта относятся к различным значениям, если не 
помечено, что они относятся к одному концепту;  

2) дуги семантических сетей создают отношения между узлами-концептами (по-
метки над дугами указывают на тип отношения);  

3) отношения между концептами могут представлять собой лингвистические па-
дежи, такие как «агент», «объект», «реципиент» и «инструмент» (другие означают вре-
менные, пространственные, логические отношения);  

4) концепты организованы по уровням в соответствии со степенью обобщённо-
сти.  

Однако существуют и различия, например, понятие значения с точки зрения фило-
софии, методы представления кванторов общности и существования, а также логических 
операторов. Несмотря на эти различия, сети удобны для чтения, а также достаточно мощ-
ны, чтобы представить семантику естественного языка. 

В каждой вершине семантической сети, используемой для структуризации компь-
ютерной терминологии,  должен располагаться концепт (идентификатор), т. е. название 
некоторого  понятийно-терминологического элемента, являющееся атомарным элементом 
материала в данной области; при этом рёбра сети представляют связи между  элементами. 
Рёбра могут выражать отношения «род–вид», «предмет–функция» и т. д.  Любая вершина 
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Рис. Структура терминологического материала по теме «Память компьютера»
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может быть декомпозирована, т. е. иметь потомков, хотя допускается и присутствие «ви-
сячих» листьев на любом уровне иерархии. К сети должны прилагаться блоки текста, со-
держащие дефиниции терминов, представленных в ней.  

На рис. приведён пример представления терминологического материала по теме 
«Память компьютера» в виде иерархической структуры.  Термин «иерархия» обычно обо-
значает частичное упорядочение, где одни типы являются более общими, чем другие. 
Упорядочение является частичным, потому что многие типы просто не подлежат сравне-
нию между собой. Например, бессмысленным было бы сравнение понятий «volume» (том, 
объём) и «label» (метка). Однако термин «volume label» (метка тома) будет  являться под-
типом «label», но не «volume». Ребра сети в данной схеме выражают отношения «род-
вид»; знак «*» означает, что вершина «Computer storage/ memory» является узлом другой 
сети, в данном случае это может быть структура с вершиной «Hardware» (аппаратное 
обеспечение). Приведенный в скобках перевод терминов не включается в семантические 
сети, предлагаемые студентам. 

Представленная на рис. структура является самым распространенным видом иерар-
хии – графом с одной вершиной (деревом). В противоположность ацикличному графу,  
ветви которого расходятся и сходятся вместе опять, что позволяет некоторым узлам иметь 
несколько узлов-родителей,  вершина данного дерева  представляет собой один общий 
тип, и каждый другой тип Х имеет лишь одного родителя У.  Ацикличные графы также 
полезны для описания компьютерной терминологии [2; 3; 4; 5; 6; 7]. 

Основным свойством  иерархии является возможность наследования подтипами 
качеств гипертипов, т. е. все характеристики, которые присущи памяти компьютера, также 
присущи  внутренней памяти, оперативной памяти, верхней памяти и т. д. В основе тео-
рии наследования лежит теория силлогизмов Аристотеля которая говорит о том, что если 
А – характеристика В, а В – характеристика С, то А – характеристика всех С.  Это свойст-
во семантической сети особенно полезно, поскольку сеть становится для учащегося опо-
рой при составлении определений терминов. Зная свойства гипертипа, легко спроециро-
вать их на последующие уровни иерархии и, суммировав их, получить дефиницию терми-
на. Однако семантическая сеть представляет собой не только способ представления зна-
ний и опору для запоминания,  но и инструмент познания, так как она может содержать 
как материал, уже известный студентам, так и новую для них информацию.     



Семантическая сеть должна иметь некоторые ограничения, которые обусловлены 
психологическими механизмами восприятия учебного материала.  Она не должна содер-
жать более четырёх уровней иерархии, при этом общее количество вершин не должно 
превышать 60, в противном случае созданная структура будет слишком велика и плохо 
обозрима, поэтому она не сможет обеспечить качественного усвоения терминологическо-
го материала. Кроме того, на каждом уровне  не должно быть более семи вершин, так как 
человек способен легко удерживать в поле своего зрения не более семи предметов или по-
нятий. Этим правилам не сложно следовать при создании семантических сетей для курса 
«Терминологический практикум».  

Семантические сети, благодаря их наглядности и сходству с естественным языком, 
представляют собой эффективное средство структуризации и семантизации  терминоло-
гической базы  подъязыка специальности «Информатика». В силу этих и многих других 
своих характеристик они не только являются инструментом познания, но и могут стать 
основой для проведения контроля знаний студентов. Кроме того, семантические сети 
имеют большой потенциал для развития речевых навыков в процессе овладения англий-
ским языком. Использование семантических сетей в преподавании курса «Терминологи-
ческий практикум»  способствует устранению пробелов в знаниях учащихся, системати-
зации учебного материала, а также осознанию ими взаимосвязей между различными по-
нятийно-терминологическими элементами, что в итоге приводит к получению студентами 
более целостных, системных и фундаментальных знаний по специальности «Информати-
ка».    
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